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schienale liscio/flat back

schienale trapuntato/quilted back

Sistema di sedute con schienale liscio o trapuntato, formato da moduli fissi ben definiti o componibili tra loro con 
soluzioni lineari o angolari. Utilizzabile in grandi spazi attesa e d’incontro, e in ambiente domestico. 

Modular system with flat or quilted backrest, made by fixed well defined or modular units that can be combined by 
creating linear or angular solutions. Suitable for big waiting areas and home environment. 

Canapé modulaire avec dossier lisse ou capitonné, composé de modules fixes bien définis ou des éléments 
modulaires avec des solutions linéaires ou d’angle. Il peut être utilisé dans les grands espaces d’attente et de 
réunion, ainsi que dans les espaces de vie.

Polstergruppe mit glatter Rückenlehne oder mit Steppung, bestehend aus festen Elementen oder 
zusammensetzbaren Elementen für Eck- oder Linearlösungen. Ideal für Wartebereiche und Meeting sowie für das 
Wohnambiente.

Sistema de asientos con respaldo liso o acolchado, compuesto por módulos fijos bien definidos o modulares con 
soluciones lineales o angulares. Utilizable en grandes espacios de espera y reunión, incluso doméstico.
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∙	 BICOLORE - BICOLOUR 
	 (Versione schienale liscio - Flat back version)
	 Viene eseguito nell’ambito della stessa categoria di 

tessuto. Il primo codice identifica il rivestimento del 
sedile, il secondo codice identifica il rivestimento 
dello schienale.

	 Made within the same category of upholstery. The 
first code refers to the seat, the second one to the 
backrest.

∙	 BICOLORE - BICOLOUR 
	 (Versione schienale trapuntato - Quilted back version) 

La trapuntatura dello schienale viene eseguita nei 
seguenti rivestimenti di similpelle, riconducibili ai 
seguenti codici di rivestimento:

	 40T=C40F 41T=C41F 49T=C49F 52T=C52F
	 Per i soli sedili possono essere invece utilizzati tutti 

i rivestimenti della cartella tessuti. Il primo codice 
identifica il rivestimento del sedile, il secondo codice 
identifica il rivestimento dello schienale trapuntato.

	 The quilting is made only in the upholsteries in 
synthetic leather with these codes:

	 40T=C40F 41T=C41F 49T=C49F 52T=C52F
	 While all the uphosteries in catalogue can be used 

for the seats. The first code refers to the seat, the 
second one to the quilted backrest.

∙	 Il tavolino rotante può essere montato sia a destra sia 
a sinistra. 

	 The revolving table can be assembled either on the 
right or on the left side.

∙	 Tutti gli elementi, sui lati senza braccioli, sono già 
predisposti con sistema per l’eventuale aggancio. 

	 Il termine bracciolo DX o SX è considerato da seduti. 
	 All elements, on the sides without armrests, are 

already equipped with linking device. Right or left arm 
considered while seated.

Tavolino rotante
Revolving table

Doppia presa USB per 
dispositivi mobili
Double USB socket for 
mobile devices

Schienale liscio 
bicolore
Two colours 
flat back

Sistema aggancio
Linking device

Schienale liscio
monocolore
One colour 
flat back

2° codice / 2nd code
1° codice / 1st code

49T = 49F

52T = 52F

40T = 40F

41T = 41F

Schienale trapuntato
Monocolore / Bicolore
Quilted back One
colour / Two colours
2° codice / 2nd code
40T-41T-49T-52T

1° codice / 1st code
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Alcuni esempi di modularità
Some examples of modularity
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